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SCHEDULE 7

DESCRIPTION OF THE NATIVE TITLE HOLDERS

Nyangumarta people (referred to in paragraph 4) are:

(a) descendants of the following sets of apical ancestors:

1. Karrar,' Purtita,” Pinganiny® and Ngajularti*;
2. Warrakampanya,® Karikaniny;®
3. Yakutartu;’

4. Pilypakurru® and Minyawi;®
5. Latara;™
6. Jawayipala;**

7. Walypijina;*?

8. Kanykurr®® and Yirangkamantakarri;**

Kararr’s English name was Charlie and his section was Parrjarri. His wives were Purtita, Pingananiny,

Ngajularti and Jujukujarra.
2 Purtita’s English name was Bridget and her section was Karrimarra.
Pingananiny’s section was Purungu.
Ngajularti’s English name was Kitty and her section was Parrjarri.
Warrakampanya’s wives were Kartikaniny, Yurryurr/Pilpurr and Nyula. His section was Panaka.
Kartikaniny’s section was Purungu.
Yakutartu’s English name was Lucy. Her husband was Wupiyala. Yakutartu’s section was
arrjarri/Milangka.
Pilypakurru’s English name was Old Charlie. His wives were Puji, Yajiki, Latara and Minyawi. His
section was Purungu/Karimarra.
Minyawi’s English name was Pussycat. Her section was Parrjarri/Milangka.
Latara’s husbands were Pilypakurru and Papalyala. Her section was Parrjarri/Milangka.
Jawayipala’s wife was Julungu. His section was Panaka.
Walypijina’s English name was Ruby. Her husband was Wantipina and her section was
Milangka/Parrjarri.
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9. Ngajiyarra aka Nginykirrititi;*®
10.  Yinti*® and Kayikayi; Yankurna and Pitiny-Pitiny;*’
11.  Punykirriti;'®

12.  Nganalakawangu.™

(b) Aboriginal persons who
(1) self-identify as Nyangumarta in preference to any other group; and
(i) are generally accepted by other members of the Nyangumarta community as
Nyangumarta under traditional law and custom.
Nothing in this definition excludes persons from being included as a member of the native
title holding group who are or may be identified as other than Nyangumarta in accordance

with traditional laws and customs of a group other than the Nyangumarta community.

13 Kanykurr’s English names were Sam and Tom. His wife was Yirangamantakarri and his section was

Panaka.
14

15

Yirangamantakarri’s English names were Polly and Annie. Her section was Purungu.

Ngajiyarra’s was also known as Nginykirriti. His English name was Tom. His wife was Yupujayi and
his section was Parrjarri.

Yinti’s wives were Kayikayi and Pimpurratin. Yinti’s section was Panaka. Kayikayi’s section was

Purungu.
17

Pitiny-Pitiny was the daughter of Yinti and Kayikayi. Pitiny-Pitiny’s husband was Yankurna. Pitiny-
Pitiny’s section was Panaka. Yankurna’s section was Purungu.
Punykirriti’s wife was Kiju. His section was Parajarri.
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Nganalakawangu’s wife was Kungangarra. His section was Panaka.



